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Richtlijnen politiebegeleiding 

Directives escorte policière 

Richtlinien Polizei-Eskorte 

Guidelines Police Escort 
 

Politie Antwerpen zal zorgen voor een veilige verplaatsing naar het stadion. 

Om dit te garanderen bepalen wij de timing en de route.  

• Alle inzittenden van het voertuig dragen de veiligheidsgordels op de plaatsen waar deze zijn 

voorzien. 

• Dimlichten van het voertuig gebruiken. 

• Altijd de motor volgen waarvan het blauwe licht achteraan gedoofd is, dit is de commandant 

van het escorte. 

• Zorg ervoor dat de escortecommandant steeds in lijn is met de zetel van uw passagier 

vooraan. Als hij naar links of rechts opschuift moet u volgen. 

• Alle politievoertuigen halen in langs links, kijk dus geregeld in uw spiegels.  

• Gebruik uw richtingsaanwijzers alleen bij een zijdelingse beweging, dit is een signaal voor de 

politievoertuigen om tijdelijk niet in te halen. 

• Als er een technisch probleem is met uw voertuig activeert u de 4 richtingsaanwijzers en 

plaatst u, indien mogelijk, het voertuig op een veilige locatie. Wacht daar op verdere richtlijnen 

van de politie.  

• Het is verboden om het escorte op eigen initiatief te verlaten.  

 

La Police d’Anvers est responsable pour le déplacement sécurisé vers le 
stade. Pour garantir cela nous détermine le timing et l’itinéraire. 
 

• Tous les occupants doivent porter les ceintures de sécurité sur leg sièges où ils sont 

installés.  

• Utilisez les feux de croisement du véhicule. 

• Dans toutes les circonstances, il faut suivre la moto dont la lumière bleue à l’arrière est 

éteinte. C’est le commandant de l’escorte policière. 

• Assurez-vous que le commandant de l’escorte est toujours en ligne avec le siège passager. 

S’il se déplace à gauche ou à droite vous devrez suivre. 

• Tous les véhicules de police dépassent par la gauche. Surveillez régulièrement vos 

rétroviseurs latéraux. 

• En cas d’un problème technique avec votre véhicule activer les 4 clignotants et stationner le 

véhicule sur un lieu sécurisé si possible. Attendez les directives de la police. 

• Il est interdit de quitter l’escorte policière.  
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Polizei Antwerpen ist verantwortlich für die sichere Transfer zum Stadion. Um 
dieses sicherzustellen bestimmen wir den Zeitpunkt und die Strecke. 
 

• Alle Insassen des Fahrzeuges müssen die Sicherheitsgurte benutzen an den Sitzen wo sie 
angebracht sind. 

• Abblendlichts des Fahrzeuges einzuschalten. 

• Sie müssen jederzeit dem Motorrad, dessen blaues Licht auf der Rückseite nicht blinkt, 
folgen. Das ist der Kommandant der Polizeieskorte. 

• Stellen Sie sicher, dass der Kommandant der Polizeieskorte in Höhe des Beifahrersitzes 
bleibt. Folgen Sie ihm, wenn es sich nach links oder rechts bewegt.  

• Die Polizeifahrzeuge überholen immer auf der linken Seite. Schauen Sie regelmäßig in Ihre 
Seitenspiegel. 

• Nutzen Sie Ihre Blinker nur für seitliche Bewegungen, dies ist ein Signal für die 
Polizeifahrzeuge aufzuhören zu überholen. 

• Bei einem technischen Problem mit Ihrem Fahrzeug aktivieren Sie die 4 Blinker des 
Fahrzeugs. Halten Sie, falls möglich, an einer sicheren Stelle am Straßenrand und wartet 
auf Anweisungen der Polizei. 

• Es ist verboten die Polizeieskorte zu verlassen. 

 

The Antwerp Police Department is responsible for a safe transfer to the 
stadium. To ensure this we will determine the timing and the route. 

• All occupants of the vehicle are obliged to wear seat belts in all the seats where they are 

present. 

• Activate the low beams of the vehicle. 

• Always follow the motorbike without a blinking blue light at the back. This is the commander of 

the police escort. 

• Ensure that the commander is always aligned with your front passenger seat. If he moves to 

the right of left, you need to follow him. 

• All police vehicles will overtake you on the left side, please check your mirrors regularly. 

• Only use your turn signals for movements that go sideways, this is a signal for the police 

vehicles to temporarily stop overtaking.  

• If a technical problem occurs and your vehicle is unable to continue driving, please activate 

your 4 turn signals simultaneously en move to the side of the road if this is still possible. Wait 

there for further guidelines of your police escort.  

• It is not allowed to exit the police escort. 

 


